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Руководство пользователя KS-SW1002

ПРАВИЛА ТЕХНИКИ БЕЗОПАСНОСТИ
ВНИМАТЕЛЬНО ПРОЧТИТЕ, ПРЕЖДЕ ЧЕМ ПРИСТУПАТЬ 

К ЭКСПЛУАТАЦИИ
Храните это руководство в надежном и удобном месте, чтобы можно было обращаться 

к нему в дальнейшем.

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Во избежание получения серьезных травм вплоть до наступления смерти от удара электрическим током, а также 
во избежание короткого замыкания, повреждения оборудования, пожара и других инцидентов, всегда 
соблюдайте основные правила безопасности, перечисленные далее. Они включают принятие следующих мер 
(не ограничиваясь ими):

• Кабель питания не должен находиться рядом с источниками тепла, такими 
как нагреватели и батареи отопления. Кроме того, не допускайте перегибов 
и других повреждений кабеля, не ставьте на него тяжелые предметы.

• Следует использовать только надлежащее напряжение для работы 
устройства. Это напряжение указано на табличке с заводскими 
характеристиками устройства.

• Периодически проверяйте сетевую вилку адаптера и очищайте ее 
от накопившейся пыли и грязи.

• В устройстве нет компонентов, которые должен обслуживать 
пользователь. Не следует открывать устройство и пытаться разбирать его, 
а также модифицировать каким-либо образом внутренние компоненты. 
При возникновении неисправности немедленно прекратите эксплуатацию 
устройства и обратитесь за помощью к квалифицированным 
специалистам центра технического обслуживания корпорации Yamaha.

• Не допускайте попадания устройства под дождь. Не пользуйтесь им рядом 
с водой, в условиях сырости или повышенной влажности. Не ставьте на 
него емкости с жидкостью (вазы, бутылки или стаканы), которая может 
пролиться и попасть в отверстия. В случае попадания жидкости, например 
воды, в устройство немедленно выключите питание и отсоедините кабель 
питания от электросети. Затем обратитесь за помощью к специалистам 
центра технического обслуживания корпорации Yamaha.

• Ни в коем случае не вставляйте и не вынимайте сетевую вилку устройства 
мокрыми руками.

• Не ставьте на устройство предметы, являющиеся источником открытого 
огня, например свечи. Горящий предмет может упасть и стать источником 
возникновения пожара.

• При возникновении какой-либо из указанных ниже проблем немедленно 
отключите питание устройства и отсоедините кабель питания от 
электросети. Затем обратитесь за помощью к специалистам центра 
технического обслуживания корпорации Yamaha.
- Износ или повреждение кабеля питания или вилки.
- Необычный запах или дым.
- Попадание в корпус устройства мелких предметов.
- Во время эксплуатации устройства внезапно пропадает звук.

 ВНИМАНИЕ
Во избежание нанесения серьезных травм себе и окружающим, а также во избежание повреждения устройства 
и другого имущества в обязательном порядке соблюдайте основные правила безопасности. Они включают 
принятие следующих мер (не ограничиваясь ими):

• Не подключайте устройство к общей с другими устройствами 
электрической розетке (например, через тройник). Это может привести 
к ухудшению качества звука или перегреву розетки.

• При извлечении вилки из розетки беритесь за саму вилку, а не за кабель. 
Иначе можно повредить кабель.

• Отключайте устройство от электросети, если не планируете использовать 
его в течение длительного времени, а также во время грозы.

• Во избежание случайного падения устройства не оставляйте его 
в неустойчивом положении.

• Перед перемещением устройства отсоедините все кабели во избежание 
их повреждения или травмы в результате спотыкания.

• При установке устройства убедитесь в том, что используемая 
электрическая розетка легко доступна. При возникновении какого-либо 
сбоя или неисправности немедленно отключите питание устройства 
и отсоедините кабель питания от электросети. Даже если переключатель 
питания выключен, устройство продолжает в минимальном количестве 
потреблять электроэнергию. Если устройство не используется длительное 
время, отсоедините кабель питания от сетевой розетки.

• Следует размещать низкочастотный динамик на некотором расстоянии 
от стен и прочих предметов, оставляя не менее 20 см свободного 
пространства сверху и 20 см с остальных сторон. (Это устройство 
оснащено встроенным усилителем и нагревается.) Кроме того, не следует 
класть это устройство на какую-либо поверхность задней панелью вниз.

• Перед подключением устройства к другим электронным устройствам 
отключите питание всех компонентов. Перед включением или 
отключением питания электронных компонентов установите 
минимальный уровень громкости.

• Убедитесь также в том, что на всех компонентах установлен минимальный 
уровень громкости, и во время игры на инструменте постепенно 
увеличьте громкость до нужного уровня.

Источник питания/кабель питания

Не открывать

Беречь от воды

Беречь от огня

Внештатные ситуации

Источник питания/кабель питания

Место установки

Подключение
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Руководство пользователя KS-SW100 3

• Не облокачивайтесь на устройство, не ставьте на него тяжелые предметы 
и не прикладывайте слишком большой силы при пользовании кнопками, 
выключателями и разъемами.

• Не следует использовать устройство с высоким или некомфортным 
уровнем громкости на протяжении длительного времени, так как это 
может привести к потере слуха. При ухудшении слуха или звоне в ушах 
обратитесь к врачу.

• Не вставляйте пальцы, руки и другие предметы в отверстие порта. 
Это может привести к травме или сбоям в работе устройства.

Всегда выключайте устройство, когда оно не используется. 

УВЕДОМЛЕНИЕ
Во избежание неисправности или повреждения изделия, а также повреждения другого имущества соблюдайте 
приведенные ниже правила техники безопасности.

 Эксплуатация и обслуживание
• Не используйте устройство в непосредственной близости от телевизора, радиоприемника, стереооборудования, мобильного телефона 

и других электроприборов. В противном случае в устройстве, телевизоре или радиоприемнике могут возникнуть шумы. Если устройство 
используется вместе с приложениями для iPad, iPhone или iPod touch, рекомендуется включить на устройстве «Авиарежим», чтобы избежать 
помех, создаваемых мобильной связью. 

• Во избежание деформации панели, повреждения внутренних компонентов и нестабильной работы берегите устройство от чрезмерной пыли 
и сильной вибрации и не подвергайте воздействию очень высоких или низких температур (например, не размещайте его под прямыми 
солнечными лучами, рядом с обогревательными приборами и не держите в машине в дневное время). Утвержденный диапазон рабочих 
температур: 5–40 °C.

• Не ставьте хрупкие объекты около порта устройства. Давление воздуха из порта может вызвать падение объекта, что может привести 
к повреждению устройства и окружающих предметов.

• Не кладите на устройство предметы из винила, пластмассы или резины: это может вызвать выцветание панели.
• Для чистки устройства пользуйтесь мягкой сухой тканью. Не используйте пятновыводители, растворители, спирт, жидкие чистящие 

средства и чистящие салфетки с пропиткой.
• При резких изменениях температуры или влажности на поверхности устройства может появиться конденсат и скопиться влага. 

Возможно впитывание этой влаги деревянными компонентами, что может привести к их повреждению. Обязательно сразу же вытрите влагу 
мягкой тканью.

Информация
 О данном руководстве
• Иллюстрации в данном руководстве приводятся исключительно в целях разъяснения инструкций и могут не полностью соответствовать 

реальному устройству.
• Названия компаний и продуктов в данном руководстве являются товарными знаками или зарегистрированными товарными знаками 

соответствующих компаний.

Правила безопасности при эксплуатации

Компания Yamaha не несет ответственности за повреждения в результате неправильного использования или модификаций устройства.
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Номер модели, серийный номер, требования 
к источнику питания и пр. указаны на табличке 
с названием изделия в нижней части устройства 
или рядом с ней. Запишите серийный номер 
в расположенном ниже поле и сохраните данное 
руководство как подтверждение покупки; 
это поможет идентифицировать принадлежность 
устройства в случае кражи.

(rear_ru_02)

Номер модели. 

Cерийный номер.
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Благодарим за выбор низкочастотного динамика KS-SW100!
При подключении к клавишному инструменту этот низкочастотный динамик добавляет 
динамичный, мощный и глубокий бас к вашему исполнению.
Чтобы в полной мере использовать возможности и функции низкочастотного динамика 
KS-SW100, внимательно прочтите это руководство и храните его в надежном месте, 
чтобы к нему можно было обращаться в дальнейшем.

ПРАВИЛА ТЕХНИКИ БЕЗОПАСНОСТИ........................................................ 2
Дополнительные принадлежности ............................................................ 4
Органы управления и функции ................................................................... 4
Подключения .................................................................................................. 5
Устранение неполадок .................................................................................. 5
Технические характеристики....................................................................... 5

 Руководство пользователя (эта книга) — 1 шт.  Кабель PHONE-RCA — 1 шт.

q Порт Twisted Flare
Производит звук низких частот (супер-бас).

w Регулятор [VOLUME]
Регулировка уровня громкости. Поворачивайте 
регулятор по часовой стрелке для увеличения 
громкости и против часовой стрелки — 
для уменьшения.

e Индикатор питания
Горит зеленым, когда переключатель [POWER] 
находится в положении включено ON (Вкл.), 
выключается, когда переключатель [POWER] 
находится в положении OFF (Выкл.).

r Разъем [INPUT] (от инструмента)
Используется для подключения низкочастотного 
динамика к выходному разъему инструмента, 
например разъему OUTPUT [L/L+R].
(Подробнее см. в разделе «Подключения».)

t Переключатель [POWER]
Нажмите данный переключатель ( ), 
чтобы ВКЛЮЧИТЬ низкочастотный динамик. 
Нажмите данный переключатель ( ) еще раз, 
чтобы ВЫКЛЮЧИТЬ низкочастотный динамик.

УВЕДОМЛЕНИЕ
При подключении низкочастотного динамика 
к инструменту сначала включите питание инструмента, 
а затем — низкочастотного динамика. 
При выключении устройств выполняйте действия 
в обратном порядке.

Содержание

Дополнительные принадлежности

Органы управления и функции

q

w

e

r

t

Вид спереди

Вид сзади
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Подключите один конец входящего в комплект 
поставки кабеля PHONE-RCA к выходному 
разъему инструмента, например разъему 
OUTPUT [L/L+R], а другой — к разъему [INPUT] 
низкочастотного динамика.
Подсоедините кабель питания, как показано 
на рисунке.

Прежде чем подключать низкочастотный динамик 
к инструменту, выключите питание всех 
компонентов. Перед включением или отключением 
питания любых компонентов установите 
минимальный уровень громкости (0). В противном 
случае возможно повреждение компонентов, 
поражение электрическим током или потеря слуха.

ПРИМЕЧАНИЕ
Низкочастотный динамик предназначен только для 
инструментов, оснащенных независимым разъемом 
OUTPUT. Запрещается подключать к низкочастотному 
динамику другие выходные разъемы инструмента, 
например [PHONES/OUTPUT].

В случае неудовлетворительной работы устройства см. таблицу ниже.
Если приведенные ниже инструкции не помогают или описание вашей проблемы отсутствует в списке, 
выключите питание устройства, отсоедините кабель питания и обратитесь к авторизованному дилеру 
корпорации Yamaha или в сервисный центр.

Динамик.....................................................................................................Источник звука конического типа, 20 см
Экранирование немагнитного типа

Выход усилителя (100 Гц, 5 Ом, 10 % THD) .................................................................................................... 50 Вт
Динамическая мощность ...................................................................................................................... 100 Вт, 5 Ом
Частотная характеристика ........................................................................................................................28–200 Гц
Источник питания............................................................................................................... 230 В перем. тока, 50 Гц
Потребляемая мощность .................................................................................................................................. 40 Вт
Размеры (Ш × В × Г) ......................................................................................................................291 × 292 × 341 мм
Масса..................................................................................................................................................................... 8,5 кг

* В содержании данного руководства приведены последние на момент публикации технические характеристики. 
Для получения последней версии руководства посетите веб-сайт корпорации Yamaha и загрузите файл с руководством. 
Так как технические характеристики, оборудование и отдельно продаваемые принадлежности могут различаться 
в разных странах, обратитесь за информацией к представителю корпорации Yamaha в своем регионе.

Подключения

Устранение неполадок

Неполадка Причина Меры по устранению

Питание отсутствует, когда 
переключатель [POWER] 
находится в положении ON 
(Вкл.).

Вилка кабеля питания подключена 
неправильно.

Вставьте ее правильно.

Нет звука. Установлен минимальный уровень 
громкости.

Увеличьте громкость.

Подключения не функционируют 
(или выполнены не полностью).

Выполните подключение должным 
образом.

Звук искажен. Слишком высокий уровень громкости. Уменьшите уровень громкости на 
инструменте.

Для данного низкочастотного динамика 
задан слишком высокий уровень 
громкости.

Поверните регулятор [VOLUME] 
низкочастотного динамика против часовой 
стрелки, чтобы уменьшить громкость.

Шум. Неправильные или не выполненные 
полностью соединения.

Убедитесь в надежности соединений или 
воспользуйтесь другим кабелем.

Динамики воспроизводят звук 
хлопка, когда включается или 
выключается питание.

Правильный порядок включения 
и выключения низкочастотного динамика 
и инструмента не был соблюден.

Соблюдайте правильный порядок 
включения и выключения низкочастотного 
динамика и инструмента, описанный 
в УВЕДОМЛЕНИИ к разделу 
«t Переключатель [POWER]» на стр. 4.

Технические характеристики

Инструмент

К розетке электросети

ПРИМЕЧАНИЕ
Разъемы на конкретном 
инструменте могут отличаться 
от изображенных здесь.

ВНИМАНИЕ





For details of products, please contact your nearest Yamaha representative or the authorized distributor listed below.

CANADA
Yamaha Canada Music Ltd.
135 Milner Avenue, Toronto, Ontario M1S 3R1, 
Canada
Tel: +1-416-298-1311

U.S.A.
Yamaha Corporation of America 
6600 Orangethorpe Avenue, Buena Park, CA 90620, 
U.S.A.
Tel: +1-714-522-9011

MEXICO
Yamaha de México, S.A. de C.V.
Av. Insurgentes Sur 1647 Piso 9, Col. San José 
Insurgentes, Delegación Benito Juárez, México, 
D.F., C.P. 03900, México
Tel: +52-55-5804-0600  

BRAZIL
Yamaha Musical do Brasil Ltda.
Rua Fidêncio Ramos, 302 – Cj 52 e 54 – Torre B – 
Vila Olímpia – CEP 04551-010 – São Paulo/SP, 
Brazil
Tel: +55-11-3704-1377

ARGENTINA
Yamaha Music Latin America, S.A.,
Sucursal Argentina
Olga Cossettini 1553, Piso 4 Norte,
Madero Este-C1107CEK, 
Buenos Aires, Argentina
Tel: +54-11-4119-7000

PANAMA AND OTHER LATIN 
AMERICAN COUNTRIES/
CARIBBEAN COUNTRIES 

Yamaha Music Latin America, S.A.
Edif. Torre Banco General, F7, Urb. Marbella,
Calle 47 y Aquilino de la Guardia, Panama, 
P.O.Box 0823-05863, Panama, Rep.de Panama
Tel: +507-269-5311

THE UNITED KINGDOM/IRELAND
Yamaha Music Europe GmbH (UK)
Sherbourne Drive, Tilbrook, Milton Keynes, 
MK7 8BL, U.K.
Tel: +44-1908-366700

GERMANY
Yamaha Music Europe GmbH
Siemensstrasse 22-34, 25462 Rellingen, Germany
Tel: +49-4101-303-0

SWITZERLAND/LIECHTENSTEIN
Yamaha Music Europe GmbH, Branch
Switzerland in Thalwil
Seestrasse 18a, 8800 Thalwil, Switzerland
Tel: +41-44-3878080

AUSTRIA/CROATIA/CZECH REPUBLIC/
HUNGARY/ROMANIA/SLOVAKIA/
SLOVENIA

Yamaha Music Europe GmbH, Branch Austria
Schleiergasse 20, 1100 Wien, Austria
Tel: +43-1-60203900

POLAND
Yamaha Music Europe GmbH 
Sp.z o.o. Oddział w Polsce
ul. Wielicka 52, 02-657 Warszawa, Poland
Tel: +48-22-880-08-88

BULGARIA
Dinacord Bulgaria LTD.
Bul.Iskarsko Schose 7 Targowski Zentar Ewropa
1528 Sofia, Bulgaria
Tel: +359-2-978-20-25

MALTA
Olimpus Music Ltd.
Valletta Road, Mosta MST9010, Malta
Tel: +356-2133-2093

NETHERLANDS/BELGIUM/
LUXEMBOURG

Yamaha Music Europe, Branch Benelux
Clarissenhof 5b, 4133 AB Vianen, The Netherlands 
Tel: +31-347-358040 

FRANCE
Yamaha Music Europe 
7 rue Ambroise Croizat, Zone d'activités de Pariest, 
77183 Croissy-Beaubourg, France
Tel: +33-1-6461-4000

ITALY
Yamaha Music Europe GmbH, Branch Italy
Via Tinelli N.67/69 20855 Gerno di Lesmo (MB), 
Italy
Tel: +39-039-9065-1

SPAIN/PORTUGAL
Yamaha Music Europe GmbH Ibérica, Sucursal 
en España
Ctra. de la Coruña km. 17,200, 28231 
Las Rozas de Madrid, Spain
Tel: +34-91-639-88-88

GREECE
Philippos Nakas S.A. The Music House
19th klm. Leof. Lavriou 190 02 Peania – Attiki, 
Greece
Tel: +30-210-6686260

SWEDEN
Yamaha Music Europe GmbH Germany filial
Scandinavia
JA Wettergrensgata 1, 400 43 Göteborg, Sweden
Tel: +46-31-89-34-00

DENMARK
Yamaha Music Denmark, 
Fillial of Yamaha Music Europe GmbH, 
Tyskland
Generatorvej 8C, ST. TH., 2860 Søborg, Denmark
Tel: +45-44-92-49-00

FINLAND
F-Musiikki Oy
Antaksentie 4
FI-01510  Vantaa, Finland  
Tel:  +358 (0)96185111

NORWAY
Yamaha Music Europe GmbH Germany -
Norwegian Branch
Grini Næringspark 1, 1332 Østerås, Norway 
Tel: +47-6716-7800

ICELAND
Hljodfaerahusid Ehf.
Sidumula 20
IS-108  Reykjavik, Iceland
Tel: +354-525-5050

CYPRUS
Nakas Music Cyprus Ltd.
Nikis Ave 2k 
1086 Nicosia
Tel: + 357-22-511080
Major Music Center
21 Ali Riza Ave. Ortakoy
P.O.Box 475 Lefkoşa, Cyprus
Tel: (392) 227 9213

RUSSIA
Yamaha Music (Russia) LLC.
Room 37, entrance 7, bld. 7, Kievskaya street, 
Moscow, 121059, Russia
Tel: +7-495-626-5005

OTHER EUROPEAN COUNTRIES
Yamaha Music Europe GmbH
Siemensstrasse 22-34, 25462 Rellingen, Germany
Tel: +49-4101-303-0

Yamaha Music Gulf FZE
JAFZA-16, Office 512, P.O.Box 17328,
Jebel Ali FZE, Dubai, UAE
Tel: +971-4-801-1500

TURKEY
Yamaha Music Europe GmbH
Merkezi Almanya Türkiye İstanbul Şubesi
Maslak Meydan Sodak, Spring Giz Plaza Bagimsiz 
Böl. No:3, Sariyer Istanbul, Turkey
Tel: +90-212-999-8010

ISRAEL
RBX International Co., Ltd.
P.O Box 10245, Petach-Tikva, 49002
Tel: (972) 3-925-6900

OTHER COUNTRIES
Yamaha Music Gulf FZE
JAFZA-16, Office 512, P.O.Box 17328, 
Jebel Ali FZE, Dubai, UAE
Tel: +971-4-801-1500

THE PEOPLE’S REPUBLIC OF CHINA
Yamaha Music & Electronics (China) Co., Ltd.
2F, Yunhedasha, 1818 Xinzha-lu, Jingan-qu, 
Shanghai, China
Tel: +86-400-051-7700

HONG KONG
Tom Lee Music Co., Ltd.
11/F., Silvercord Tower 1, 30 Canton Road,
Tsimshatsui, Kowloon, Hong Kong
Tel: +852-2737-7688

INDIA
Yamaha Music India Private Limited
P-401, JMD Megapolis, Sector-48, Sohna Road,
Gurgaon-122018, Haryana, India
Tel: +91-124-485-3300

INDONESIA
PT. Yamaha Musik Indonesia (Distributor) 
Yamaha Music Center Bldg. Jalan Jend. Gatot 
Subroto Kav. 4, Jakarta 12930, Indonesia
Tel: +62-21-520-2577

KOREA
Yamaha Music Korea Ltd.
8F, Dongsung Bldg. 21, Teheran-ro 87-gil, 
Gangnam-gu, Seoul, 06169, Korea
Tel: +82-2-3467-3300

MALAYSIA
Yamaha Music (Malaysia) Sdn. Bhd.
No.8, Jalan Perbandaran, Kelana Jaya, 47301 
Petaling Jaya, Selangor, Malaysia
Tel: +60-3-78030900

SINGAPORE
Yamaha Music (Asia) Private Limited
Block 202 Hougang Street 21, #02-00,
Singapore 530202, Singapore
Tel: +65-6740-9200

TAIWAN
Yamaha Music & Electronics Taiwan Co., Ltd.
2F., No.1, Yuandong Rd., Banqiao Dist., 
New Taipei City 22063, Taiwan (R.O.C.)
Tel: +886-2-7741-8888

THAILAND
Siam Music Yamaha Co., Ltd.
3, 4, 15, 16th Fl., Siam Motors Building, 
891/1 Rama 1 Road, Wangmai, 
Pathumwan, Bangkok 10330, Thailand
Tel: +66-2215-2622

VIETNAM
Yamaha Music Vietnam Company Limited
15th Floor, Nam A Bank Tower, 201-203 Cach 
Mang Thang Tam St., Ward 4, Dist.3,
Ho Chi Minh City, Vietnam
Tel: +84-8-3818-1122

OTHER ASIAN COUNTRIES 
http://asia.yamaha.com

AUSTRALIA
Yamaha Music Australia Pty. Ltd.
Level 1, 80 Market Street, South Melbourne, 
VIC 3205 Australia
Tel: +61-3-9693-5111

NEW ZEALAND
Music Works LTD
P.O.BOX 6246 Wellesley, Auckland 4680,
New Zealand
Tel: +64-9-634-0099

COUNTRIES AND TRUST 
TERRITORIES IN PACIFIC OCEAN

http://asia.yamaha.com

NORTH AMERICA
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AFRICA
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ASIA

OCEANIA

DMI22 Head Office/Manufacturer: Yamaha Corporation 10-1, Nakazawa-cho, Naka-ku, Hamamatsu, 430-8650, Japan
(For European Countries) Importer: Yamaha Music Europe GmbH Siemensstrasse 22-34, 25462 Rellingen, Germany
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